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Nyári táplálék.
Elhinni tessék.
Nagy a melegség,

Bajban az újságíró.
Kétségbe esve 
Transpirál este

Az egész ujság-bureau.

Nincs már mostanság 
Semmi újdonság,

Nem telik a papírunk.
Jöjjön a botrány,
Mely nagy habot hány!

Különben miről Írunk?

- D ewett meg Bótlia 
Másfél év óta 

Kifacsart búr czitromok. 
Walderseet várja 
Haza császárja, —

Kínában csend és romok.

Belügyi téren 
Semmi sincs, kérem,

Érdekes, hűhós, vitás.
Széli lelke rajta,
Kész az uj fajta 

Incompatibilitás.

A delegáltak,
Kik Bécsben jártak--------

Ez pláne nagy semmiség!
Dolguk’ úgy kezdték 
S úgy is végezték,

Akár egy csöndes misét.

Szóval nincs semmi.
Tönkre kell menni,

Ha botrányt sem ád a sors;
De ád azt bőven 
Ilyen időben.

Kenyér nincs — de s o k  a bors!

Igaz a pár szó,
Mit Beöthy László

Levélben monda minap. 
Bizony minekünk 
Botrány az étkünk,

így élhet meg annyi lap.

Kivált hő nyáron 
Magam is várom

A kedves botrányokat.
S hogy im, itt vannak,
Örülök annak.

Finnyás toll nem ér sokat.

Kövessünk módit:
Ami adódik,

Üssük a pennát belé! 
Habzsoljunk vígan 
Botrányt, amíg van —

Jobb ez, mint — ugorka-lé!

Di. lombit Mihály Tédbtszéáoíb&l.
—  T e k . k ir . T ö r v s z é k ! M a g á t 

a té n y t , h o g y  L o p o v ic s  B rú n ó
m  v éd en czem , panaszos zseb éb ő l k i-  

__ A’v h ú zta  az  ó rá já t , m in ek  is ta g ad - 
nám . D e  a szem tan u k  állítása  
szerin t v éd en czem  ép p en  a fe l-  

. "M  J fed ezés  p e rczé b e n  r á p illa n to tt  a 
corp u s  d e lic t ir e  és ig y  v é tk e  

j « U 4 « d ^ p .  n em  más. m in th og y  »lo p v a  egy  
p illa n tá s t  v e te tt  az  ó rá ra ,*  m iért

—  T e k . k ir . T ö r v s z é k ! H o g y  
v éd en czem et, G n e k e r  I z id o r t ,  lát*

szerész i ü z le tén ek  k ön n ye lm ű  k eze lé sé v e l le h e tn e  v á d oln i, 
ta g ad om . H o g y  az á ru k ész le t s/10 része  ism eretlen  
h e ly en  van , a b b an  ő nem  h ibás. 0 t. i. a  le g jo b b  szán ­
d é k k a l n y ito tta  k i ü z le té t , s ig y  az a tén y , h o g y  csőd b e  
ju to t t , sem  eg y éb , m in t » O p tik a i csa lód ás,*  m iért is k . 
v. fm.

—  T e k . k ir . T ö r v s z é k ! N em  ta g a d om , h og y  v é d e n ­
czem , G y ilk o v ic s  Z e b u ló n  k iszú rta  pa jtá sá n a k  szem ét. 
Ig e n  ám. d e  m ért nem  b ü n te t ik  m eg  az Ő s-B u d a vá ri 
B e n -A li -B e y t  is, k i u gya n a zt tesz i, am it véd en czem , t . i. 
»sz e m fé n y v e s z tő « . É s m ért nem  Íté lik  e l B á rcz a y  E s tik é t , 
a k in ek  m ag av ise le té  szin tén  szem et szúr. K . v . fm .
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A nagy Kristófok.

Nem köll félni, A nagy Kristóf itt terem
Csak remélni! S átsegít a tengeren.
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Csevögés,

Aszondgya ja Ferkó koma, 
hogy pünkösdre mönnyek le 
vele Tömösvárra, ahun a dél­
magyarországi paraszt egyesület 
kiállítást röndöz.

No mondok, nem bánom, le­
niek, csak a Madarász Józsi 
bácsitul kérők abszoluczijót, aki­
nek nagyon a bögyibe van 
Tömösvár, mer aszondgya, hogy 
igön svarczgelb.

Kimöntünk a vasútra, ahun 
má ott vót a Szivák sógor, a 

szögedi Lázár Gyurka, mög a hyppologia nagy szak­
értője, a Manaszy Gyuri. A  Darányi minister is bennütt 
mán a hintós vasúti kocsijába, ahun referátatott 
magának a Malcomes báróval, aki most Berlinybe van 
azér, hogy a magyar portékára ügyejön. Kérdöztem 
tűle, hogy van-e most sok szép magyar lány Berlinybe, 
mer mondok, a zén időmbe abbú vót a legnagyobb 
kivitel. Azt felete, hogy rniúta a néppárt terjesztődik, 
hát idebenn talál elhelözést ez a kereseti ág.

A  Lázár Gyurka koma hívására kiszátunk 
Szöged város nagy szöllő telepin, a zúgy nevezőit 
Központnál. A  Darányinak a lelke is örült, mikor 
látta, hogy milyen szép szöllők emeköttek a siványo- 
kon. Ingerköttem is a Lázár Gyurkával, hogy mondok, 
boldogút Rúzsa Sándor idejébe más világ vót itt. 
A  Kazy komának mög aki Párisba vót, oda szótam, 
hogy ami borunkbul csinája ám a franczia a bordót 
mög a szent Júliát, vagy hogy a fenébe híják azt a 
franczia bort, hát csak lássunk utána, hogy főcsapjuk 
a vámot.

Aztán hozzá czihelőttünk a vacsoráhó, aki csak 
szögedi speciálitásokbul állott. Annyi ideig öttünk, a 
mennyi alatt a Pilich Kálmánnak a bajusza is kinőtt 
vóna, vagy a mennyi alatt a Polczner Jenő nyak­
kendője is möglöhetött vóna kötni. Annyi zsírt nem 
fogyasztott el a kínai expediczió, a mennyit mink 
mögöttünk, mer hogy a Waldersee nyomba mög is 
halna, ha annyi zsírt magába vönne.

Szögedön a kupéba feküttünk, dé nagyon rosz- 
szul aluttam. Azt ámottam, hogy Tisza Lajos rakja a 
gyomromra a monogrammos küveket. A  sok halászlé, 
pörkölt mög csusza ringlispielt játszott a gyomromba. 
A  komájába is, mer éccző csak akkorát böffentött, 
mint egy anarkista bomba, osztán gyütt a zexplózió. 
Mondok neki, hogy nem jó má a rókabűr koma. Nem 
ám feleli, de jobb, hogy kinn van, mer legalább töb­
bet öhetök hónap a püspöknél.

Hát megérköztünk Tömösvárra. Gyönyörű szép 
város, az igaz. Pestnek máj csak a harminczadik 
század végin lösz annyi promenádja, mög fája.

A  kijállitásba éppen akkó értünk, mikó ja 
gróf Csebonics Endre 0  Exellenciája köszöntötte a 
Darányit, utána a Jakabffy Imre 0  méltósága, máj

mög a méltóságos báró Ambrózy Béla kamarás. No 
— mondok — milyenök lőhetnek ezön a paraszt 
égyesületi kijállitáson a zurak, mikó ilyen parasztok 
üdvözlik a minisztert?

De jaztán mögösmerköttem egy igön derék 
embörrel, úgy hijják, hogy »Kraushaar«, aki ja lelke 
a paraszt égyesületnek. Mondok neki, kedves pajtásom, 
magyarosítsad mög a nevedet, mer akkó még többre 
böcsüllek. De úgy tud ám magyarul, mint én.

A  komát is közrefogták a némötjei, mög olájai. 
A  koma mindég csak a bikáknál vót; má akartam is 
neki valamit mondani, mikó mögtuttam, hogy az 
a Zádriai tengör sok bika a zü kerületiből való. 
Bömbőtek is a komára nagyon. A  Nagy Gyuri sógor­
nak is vót egy akkora darab bikája kiállítva, hogy 
tán maga a zöreg Jupiter sé vót nagyobb, mikó 
Európát elrabóta; pedig hát csak nagynak mög erős­
nek köllött lönni, hogy Európát elbírja.

Szép kijállitás vót. De neköm legjobban tet- 
czöttek a sághi káptalannak a magyar faj marhái. 
Aszondgya ja koma, hogy űtet is. elfogja a rokonérzés 
mindgyá, ha magyar marhát lát. Pedig akkó jis ha­
zudott a koma, mer hogy Ságh is a zü kerületibe 
való.

Ebédre ja püspökhő vótunk hiva. Nohát ara­
nyos jó magyar embör a püspök, csupa s z ív , merő 
jóság. Ott tanátam a pógármestört is, akivel a Zser- 
bónál má éccző vaesorátam. Kolosszus egy embör, 
akibül egy tuczat Papp Gézát lőhetne esztergályozni. 
Ott mutattak he egy hosszú erős legént, valami Vest 
Ede lovagot. Aszondgya ja koma, hogy föjjebb üjünk, 
mint ezök, mer ha ezök vösznek ki elébb a tálbul, 
hát nekünk sömmi se marad. Hát jó helyet is adott 
a püspök szekretáriusa.

Jó kosztja van a püspöknek, mög izletös is. 
A koma háromszó is repetáta a spárgát. Tán dohány 
termelési engedélyt kaptál hé — kérdőm a Ferkét, 
mer mögövött annyi spárgát, amennyit a halasi köteles, 
boldogút Katzendorfer uram egy hétig sé készitött. 
De némöt szót keveset hallottam, mer még valami 
Weisz nevű altábornagy is aszondta »kedves egés- 
ségire*. Aztán hallottam, hogy a zoskolákba kizárólag 
magyarul tanítanak, mög hogy a színház is csak 
magyar!

No öreg Madarász — mondok — majd beszélők 
veled. Persze, mikó a zöreg 1830-ban utoljára itt járt, 
hát még akkó némöt vót mindön.

De hát a többirül majd a jövő hétön, mer itt 
maradok, hogy részt vögyek a Plausich koma vacso­
ráján.

Műfordítások.
Intentique óra tenebant =  orrukat a tintába tartot­

ták. — Corona navalis =  nyavalyás korona. — Catilina terra 
marique Honiam venit =  Kati, Lina, Tera és Mari Rómába 
mentek.
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Ifj. Tolyáss Danyi
gazdasági  p raksz i  hozzászólásai

a gazdasági kérdésekhez.

I .

S űrű  Tolt az ő sz i v e tés ,
D e s ű r ű !

R á lia jta tta in , m e g le g e lte  
A z iirü .

H e j, de ez m á r  r é g e n  v o lt , 
M é g  a  k éső  té le n  v o lt .  
B e z z e g , m ost m á r  az a vetés 

Nem sü rii.
A dn á  v issza , m it le le g e lt  

A z iir ii .

K o r a  m e le g , n a g y  szá ra zsá g , 
D r ó t - fé r e g  —

Ő szitő l m á r  sem m i j ó t  sem  
R e m é le k .

S z ek u rá lom  is  m a m ég ,
A ztá n  —  v e r je  e l a  j é g  !
Nem  a r a to k , -  k á r té r íté s t  

J ó t  k é r e k ,
B e c s lő b iz to s t , h ad d  e g y e  m eg  

A m é r e g .

II .

M od ern  a  m i g a zd a sá g u n k  
T a n  m á r  v ih a r á g y u n k .

E lle h e t jü k  a jé g fe lh ö t ,
H a csa k  e r r e  v á g y u n k .

R é g : e lé b e  h a r a n g o z ta k  
A je g e s  f e lh ő n e k ;

M o s t :  a  fe lv i lá g o s u lta k  
M á r e lé b e  lő n e k .

D e , h a  ro ssz u l á l l  az  é le t ,
Ne bántsuk  az  á g y ú t ;

A k k o r  b ö lc s e b b , h a  a term ést 
J ó l  b e s z e k u r á lju k .

A ztá n  a zon  im ád k ozzu n k  
R e g g e l ,  d é lb e n , e s t e n :

Ne a  g a b n a , de  a  b e c s lő  —
B usásan  ű z e s s e n !

III .

H og y  a v ih a rá g y u v a l 
E lső  lö v é s t  te t te m ,

O ly  n a g y o t  s z ó lt , m ég  m a g am  is 
M a jd n em  m eg ije d te m .

Ő reg b éres  B o r c s á ja  
É pen  k é z n é l v o lt  o tt ,

M ég  a  sz ivem  is  m e g rá z ta ,
A k k o r á t  s ik o lto t t .

S ú g y  e lá ju lt  a szegén y , 
Ideges k is  lé lek  ! . .

S oh a  ily e t  m ég  nem  értem  
A m ió ta  é lek .

E gy ved er v iz  k ő lle te tt  
H og y  é le tre  k ö ltsem . 

M en nyit é r  a v ih a rá g y n n k . 
E b b ő l tu dom  b ö lcsen .

Ha m á r em b er s n ém ber Is 
íg y  m eg ria d  tő le ,

H át m iért ne fu tn a  m eg a 
F e lle g  is  e lő le  í

IY .

N agy a v ih a rá g y u  h aszna , 
Sem m i ok om  a p a n a szra . 
N agyot d u rra n  a löv ése ,
Ne b e cs ü ljü k  ezt k ev ésre .

B á r  m egfité  h a n g ja  sze le , 
M égis , B o rcsa  n em  h a lt  b e le . 
J ég  sem  esett a  v idéken  — 
Y ih a rá g y u  te tsz ik  n ékem .

H irdetem  is e z é r t :  b á rcsa k  
T en n ék  m ind a g a zd a tá rsa k  ! 
K ik iá lto m  a  sze lek be  
S k iíro m  a —  „Köztelek*.be.

Rejtvény.
N. F. fehérnemű tisztító-intézete.

Ing —
Gallér -
Kézelő ........................ 6 drb.
Mellény.................... ... 15 B

Alsónadrág.................. 23 B
Zsebkendő ... .. ........ 34 JI
Törülköző.... ................ 44 B

Harisnya ........... ......... 45 P■
Háló ing ..................... 10 drb.

M e g fe jté s i h a tá rid ő  1 9 0 1 . ju n ius 8 -a .

J u ta lm a : az 1 9 0 1 -r e  szó ló  ^Szemérmetest-n a p tá rn a k  
e g y  péld ánya .

A  » Borsszem Jankó«  1 7 4 5 . (2 0 .)  szám ában k ö zö lt  
r e jtv é n y  m e g fe jté s e :

Ocskay brigadéros.
A  1 8 6  m eg fe jtő  k özü l e lsőn ek  so rso lta to tt  k i :  

Alsó-meczenzéfi kaszinó. K ia d óh iv a ta lu n k  e lő t t  m in t e lő ­
fize tő  igazo lván  m agát, az 1 9 0 1 -r e  szó ló  >Szemérmetes<- 
n ap tár eg y  pé ld á n yá t á tv eh eti.

**
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Apró hírek.
□  A nagyvárad-bihari közkórház franeziskánus 

apáczái az iránt folyamodtak, engedjék el nekik a bor 
után járó fogyasztási adót. Lukács pénzügyminiszter 
az apáczák kérelmét nem teljesítette. Vigasztalódjanak 
a derék testvérek, ha ebben az eljárásban nincsen is 
igazság, de legalább a borban lesz az igazság.

*
*  *

Tolstoj Leó gr. müvei napról-napra nagyobb 
felfordulást csinálnak Oroszországban. A  kétségbeesett 
kormány most már ukázt ad ki, amelyben megtiltja, 
hogy a lapok Tolstoj újabb müveit kritizálják. Igaza 
van. Minek ott emberi kritika, ahol maga a helyzet 
kritikus.

*
*  *

4- Kubinyi György képviselő ur egy utólagos 
leleplezést is csinált. Azt beszélte el, hogy az 1896-iki 
választásoknál a Felvidéken siirün lehetett látni fehér­
tollas, lovas papokat. Ez már aztán nagy haladás. 
Eddigelé úgy tapasztaltuk, hogy a néppárti papok 
csak az embert tették lóvá. Hát még a lovat is?

■ *
*  *

=  Goluchovszky gr. közös külügyminiszter a 
delegáczióban azt jelentette ki, hogy minden hata­
lommal békében akarunk lenni, de azért senki után 
sem fogunk szaladni. Jobb lett volna, ha azzal nyug­
tatott volna meg bennünket* hogy senki elől nem 
fogunk szaladni.

*
*  *

©  A franczia miniszterelnöknek a minap egy
ünnepély alkalmával egy mérges hazafi narancsot vágott 
a fejéhez. Igazán szelíd anarkista lehet. A  többi elv­
társ vérrel dolgozik, ez pedig csak vérbélüvel.

*
*  4c

#  B. Riedl bajor pénzügyminiszter és a mün­
cheni alkohol-ellenes liga elnöke e napokban ünnepelte 
a müncheni Hofbierbráuban a 600-ik hektoliter sör­
nek szerencsés elfogyasztását. Kár, hogy a fináncz- 
miniszter ur nem inkább kriegsminiszter. Azonnal 
megkapná a kriegliminiszter czimet és jelleget is.

#  A bajor miniszter, aki e napokban itta ki 
Münchenben a hatvanezredik pohár sörét, nem volt-e, 
mint sok német miniszter, 1848-ban forradalmár 
és barrikádista ? Lehetetlen, hogy b. Riedl ő exját ne 
lelkesítették volna és pedig kettőzött mértékben a — 
duplamárcziusi eszmék.

*
*  *

A  Draga királyné családi örömöknek néz utána. 
*

v  Ugrón Gábor ur — úgy látszik — már nin­
csen olyan nagyon jóban a Reichskriegsminiszter úrral. 
A  delegáczióban »éhes tigrisének nevezte Krieghammer 
hadügyministert. „ Ugrón ur persze nem barátja az 
éhes tigrisnek. 0  csak az éhes lovat szereti, mert 
annak kell a sok zab.

4e
*  4«

Q Az olasz királyné boldogabb szerb cousinejá- 
nál. Egészséges babát szült. Könnyű neki. Nem is 
kell Rómába mennie, mivelhogy ott lakik.

♦
4c 4e

_L Huszárbravur. Ismeretes ez a kép, ahol az 
iskolás fiú a vágtató huszárság útjába kerül. A  gyermek 
menthetetlenül el van veszve, mert a vágtató csapat 
fel nem tartóztatható. A z utolsó pillanatban előbbre 
vágtat egy huszár, lehajol, felkapja a gyermeket és 
megmenti a bizonyos haláltól. Ennek a megható képnek 
a kópiáját lehetett látni a héten Szegeden. Egy huszár 
tiszt ur hegyesen lovagolt az utczán. Egy arra haladó 
iskolás gyermek csettenteni talált a nyelvével, mitől 
a ló megriadt. A  vitéz huszár ur nem vesztette el 
lélekjelenlétét, sarkantyúba kapja a lovát és bátor 
elszántsággal üldözőbe veszi a őut. Ez halálos ijedelmek 
közt futni kezd. A  vitéz huszár nyomába. A  gyermek 
bemenekült egy boltba, az elszánt harczfi oda is 
követi. A  megijedt boltos csak nehezen bírta a táma­
dót kituszkolni. A  vitézi tett fölött érzett büszke­
ségünk annyival nagyobb, mivel a tiszt ur nem* közös­
hadseregbeli, hanem honvéd, tehát egészen a mienk. 
Reméljük, hogy bátor föllépéséért megkapja a kellő 
jutalmat: a vitézségi érmet.

A védőerő reformja.

Nem afféle kravátli változásról, vagy bakkancs- 
szij módosításról, hanem alapos újításról van szó.

A  delegáczióban még nem említették, a merev 
katona bácsik mélységesen hallgatnak róla.

Nem újabb puskák nem is gyorstüzü ágyukban 
rejlik az újítás. Előre mondhatjuk, hogy pénzbe nem 
kerül, mégis nagy meglepetés lesz.

Az öreg honvédek adták meg a példát.
A  hadseregben a tiszti állásokat nem kinevezés, 

hanem választás utján kell betölteni.
Ha jó ez a rendszer a közigazgatási tisztviselők­

nél, bizonyosan jó lesz a katona tiszteknél, akik nem 
viselők.

Az nyerje el a tisztséget, akit a közbizalom leg­
méltóbbnak talál rá.

A z őszi nagy gyakorlatok után tartanák meg 
az általános választásokat. Etetés, itatás természetesen 
ki van zárva. A  választás a legtisztább, amit csak el 
lehet gondolni,

A  rend fentartásáról a kirendelt polgárság gon­
doskodik.



„Heil dir ini Siegeskrantz, 
Ketter des Yaterlands!. .
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Tedvesz dluszám! 
Mennyile iligyeltelet, mi­

tol a Nemzeti Színház idaz- 
datójáva lettél. Pelsze én 
czat azt láttam attól, hogy 
tiszabaditottad madadat 

H az isztok jálma alól ész 
mialatt mi nyödve mado- 
lunt ész dluttolunt a viz- 
dáttól, az alatt te vidan 
idazdatod az elsző magyal 
műintézetet.

Boldodnat taltottalat, 
a mélt nem teli tanulnod, 
a tudomány medszelzészé- 

net fáladszádával nem kell bajlódnod. Dondoltam, hogy 
te bizonyoszan úgy jöttél a viládla mint Minelva, tel­
jeszen fölszelelve mindenféle művészeti iszmelettel.

Mondom, én ész szót tisz tálszad iligytedve néz- 
tünt Iád, melt mi czat a diczőszédet láttut. Netünt 
bábszínház sze jutott, te med a Nemzeti Színházat 
taptad. De az iligyszédünt moszt lészvétté változott, 
mitol hallom, mennyi a vesződszéded.

Azot az ujszádot! Méd neted isz dalibát czinál- 
nat. Pedid a te diczőszéded az ő diczőszédüt isz. A te 
példád mutatja ledjobban, milyen dicző dolod az, ha 
az embelt a szajtó páltfodolja.

Te bátlan medtlitizálhatod a magyal tlititát, 
lámondbatod, hogy humbud. Te tudod ezt ledjobban. 
Emlétszem, mitol valami »Béni báczi« nevű dalabot 
egyszel úgy meddiczéltet, hogy majd lement a tönyö- 
tütlől a bői. Nem isz tudom mái, ti ilta azt a dala­
bot, czat azt tudom, hogy lemaladt a lepeltoállól, 
hiába volt a nagy diczélet. Bizonyoszan valamelyit 
pajtászut tedviélt tövettét el azt a tlititát. Nagyon 
jól mondod, hogy humbud.

Azt isz mondod, hogy a magyal szajtó (nem a 
feczedő szajtó, hanem a mászit szajtó: a plész) bot- 
lányotból tápláltozit.

Tötéleteszen idazszádod van.
Botlány a ílüsztötje, botlánv az ebédje ész 

vaczolája. Botlány a minden napi tenyele. Ha nincz 
botlánya, titapalja a föld alól isz. Szemmi fáladszád- 
tól, szemmi esztöztől vissza nem liad, czathogy med- 
legyen a napi botlány.

Emlétszem, pál év előtt úgy szédített madán, 
hogy állami otmányotat szelzett med madánat, ész 
ezet tözlésze által czinálta med a botlányt. Az az 
otmány pedid nem lepült be madától az ujszádiló szá­
jába, ottal móddal med tellett azt szelezni, hogy ne 
mondjam, el tellett szintófázni.

Álla isz emlétszem, hogy egy vállaltozó ifjú az 
oloszlán ballandjába bement egy ilyen tittosz ilászélt. 
Az oloszlán haza jött ész a lemedő ujszádilócztát ott 
találta, ügy lémiit előttem, hogy a Szilágyi Dező 
báczi volt az oloszlán, de az ujszádiló ifjula nem 
emlétszem mái.

Ezt az eszetet isz czat azélt hoztam fel, hogy 
neted adjat idazat: az ujszád czatugyan botlányból 
tápláltozit.

Az idazszádnat médisz büvösz eleje van. A honi 
szajtó, hogy ezt az idazszádot a szeme tözé vádtad, 
edészen medszemmiszülve áll. ott. Nem mel ellent 
mondani. Elzi, hogy ludasz. Osszelosztad az idazszád 
hatalma alatt. Moszt az egyszel lapul ész nem czinál 
botlányt.

Tedvesz dluszám, czat élőt ész titaltászt! Ha 
nehéz a tüzdelmed, de minden jó a te páltodon van.

Ölel
hű tisz pajtászod ész dluszád

Vigyázó Laczita.

Kanczel-paragrafusok.

Desseivffy Sándor, Csanádi püspököt, mint a 
delegatio főrendi póttagját sürgönynyel a bérmálásról 
idézték be a közösügyes bizottság tárgyalásaira egy 
kidőlt rendes tag helyébe. De talán csak nem a vég­
ből, hogy a püspök-póttag a delegatióban is bérmáljon 
az uj ágyuk s létszám-emelés érdekében?

000

Egy trencsén-megyei esperesi kerület kath. pap­
sága, bizonyára nem mint fogadatlan prókátor, dörge­
delmes dérrel-durral vette védelmébe a néppárti 
Rakovszky István urat, amiért ez csak a császárt 
akarta elismerni. Azt hitték bizonyosan, hogy a nép­
párti champion-nak már égető szüksége van ilyen papi 
utolsó vigaszra. Pedig beérte volna papsajttal is.

z m

Zichy Nándor gróf ur az aranygyapjas »nép«- 
párti vezér, három kerületben fog képviselő-jelöltnek 
föllépni. A múlt alkalommal kettőben bukott meg. 
Most azonban egy tót ajkú kerületet azzal vél magá­
nak biztosítani, hogy ő maga s kísérői azokban a k is ­
korokban fognak ott megjelenni melyeket Csik megyé­
ben kötőnek vala a gróf ur és Molnár János praelatus 
ur talpa alá.

COO
A néppárt hiv. lapja egyre azzal biztatja híveit, 

hogy a párt elvei immár meghódították az országot. 
Ha ez igaz, akkor a párt kincstárnoka, czobolyprémes 
Molnár János ur bizonyára a tűzkárosultak közt 
fogja szétosztani a párt-kasszában egyre növekvő 
választási költséget, mely »Alkotmány«-os vallomások 
szerint már meghaladja a milliót.

■ír.

A »Kereszt. Fogyaszt. Egyesületek Országos Szö- 
vetkezete« Zichy Aladár gr. ur vezetése alatt legújab­
ban azt ajánlja a szövetkezett néppárti tagoknak, hogy 
kizárólag csakis keresztény budai keserű vizet használ­
janak . . .
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Tűnődések
Seiffiensteiner Solom ontui.

Oz eszibe jotjo nekem edj 
onekdoto: 0 Nósze Saftgrün 
és o Chajem Wasservogel 
állták o vosoti perronon és 
látták ott edj lendjel hit- 
sarsast, oki minden perczbe 
nyolto o zsübecz (koftán) olá 
és oz ojjávol hirtelen kivette 
volomit és oztot eldabatt 
mogátul. — Mondjo o Nósze: 
»Nézzél csők, milyen ödjes 
oz o lendjel, ólig nyol odo, 

már meg is fogto őzt o kis állotot. — Feleli o 
Chajem: »Ez önnön von, mert ho mellé nyol, otton is 
tónál edjet.i — Oigesz-gógesz ez o mese jototto nekem 
oz eszibe, mikar oztot alvastam, hodj o rendűrség el 
okorto fagni o Falkay nevezetű sikkosztót és elfagatt 
helyette o Wigand nevöt. Ongyi o sikkosztó, hodjho 
véletlenül mellé nyél, okkor is fogja edjet o rend­
űrség.

O
Némelyek sadálkozzák magokat o füliitt, hodj 

oz arszág küzvéleméngye nem nyilotkozzo rhogát 
erűsebben o néppárt ellen, omikor ójobbon kitőnte o 
hozofiotlon mogovisélete. Erriil oz eszibe jotjo nekem 
edj onekdoto: 0 Zalme Zimmetbaum mint edj oj 
házos nodjon dicsekedte mogát oz ü feleségivei o Bórach 
Trümp eliitt. 0 tiibbi küzt mandja o Zalme: »Ho te 
ismernél oz én orongyos feleségemet, milyen nodszeröen 
todjo oz poszit adni.« — Felel erre o Bórach: >Mboh! 
Nekem okorsz te ojságot beszáni. Én ismertem o 
feleségedet még lángy karábon.* — Bilbele-balbde idj 
gandalkazza oz arszág küzvéleméngye, mikar o nép­
páti ellen ojabb stikliket hozzák nyilvánosságro. Mboh! 
Elűttem okorjátok o néppártot jellemezni. Ismerem én 
űtet már réges régen.

Fülstlen gom bok

— Sajtó hiba. —
A tenorista teljesen berepedt.

*
— Regényrészlet. —

Mély csend hallatszott ki a szobából.
*

—  K érd ések  és f e le le te k . —

Ha Vilmos császár fiai hegedülnek, hogy hívják azt, 
amelyik a szólót játssza ? — Herczegprimás.

*
Milyen njságok vannak a mennyországban ? — Mennykó- 

nyomatosok.

Junius 9. 1901.

Régiség.

Borbolya Bálint bubSffenetei.
— Egy német miniszter most 

jubilálja a hatvanezredik krigli 
sör elfogyasztását. Talán azért 
lett miniszter a jámbor, a mért 
annyi sört eltudott pusztítani?

— Istenadta németje még 
számon tartja azt is hány po­
hár sört fogyasztott el. Arról 
tessék statisztikát vezetni, hogy 
hány pohár bort ittam én meg 
életemben. Ennek ha van szeri, 
de nincs száma.

— Az alkoholizmus ellen alakult társaságban 
én is hozzá szóltam az ügyhöz. Beszédem rövid volt: 
Uraim, le a borral! És az előttem álló kancsó tar­
talmát lenyeltem.

— A váradi apáczák azt kérelmezik, hogy en- 
engedjék el nekik a bor után a fogyasztási adót. Hát 
olyan sokra rúg ez a summa, hogy érdemes érte a 
miniszterig folyamodni? No már akkor kedves test­
véreim vagytok az Urban.

— A nyakunkon a tiszta választás. Csípje meg 
a filokszéra!
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N E M  A L S Z I K  —  A L S Z I K .

Mi újságba holdban?
Az amerikai csillagvizsgálók kiderítették, hogy 

a holdban ez idő szerint hó esik. Ha ez igaz — és 
vájjon ki kételkedhetnék egy amerikai hírben — 
akkor ott a czivilizáczió egy félévvel vagy előbb, vagy 
hátrább van, mint a mi öreg sártekénken.

Nem maradhattunk el amerikai kollegánk mögött, 
azért kiküldöttük saját külön tudósítónkat, hogy a 
helyszínén győződjön meg a holdbéli állapotokról.

A következő drótnélküli telegrammokat kaptuk.
Hold, junius I.

Szerencsésen megérkeztem. A »Szent Dávid 
hárfá* -jához czimzett fogadóban szálltam meg. Holnap 
többet.

** *
Hold, jun. 2.

Itt éppen ellenkező világ van, mint a földön. 
Nappal alszunk, éjjel dolgozunk. A hó forró, a jég 
égető. Az emberek a hó sütése ellen vastag ruhákkal 
védekeznek.

A holdbeliek a korcsolyát sem ismerik, meg­
tanítottam őket a használatára. Nagy köszönettel 
fogadták.

Hálából meg akartak választani képviselőnek, de 
nem fogadtam el, mert az itteni képviselőnek öt esz­
tendeig egy szót se szabad szólania. Erre az időre 
némasági fogadalmat tesz.

A munkás viszonyok itt sokkal jobbak mint a 
földön. Az emberek legnagyobb része hókaparásból él.

** *
Jun. 5-én.

Sietnem kell a visszatéréssel, mivel a hold fogy­
tán van. Pár nap múlva egészen elfogy és akkor az 
űrben lebeghetek.

Úti rajzaimat rendezem még csak és holnap 
indulok.

A  k a b i n e t i r o d á b a n .

Stefi von Rakowsky (a lakájhoz). Melden Sie mich 
zűr allerhőchsten kaiserlichen Audién/.

Udvari lakáj. Kérem Méltóságodat, tessék ez % j -  
ben Könif/ udvari tanácsos úrhoz fordulni.

Stefi von Rakowsky. W as! Auch da wird inán 
mit’ n KönM/ sekirt ? Ich kenn keinen Könif/. Ich kenn 
nur einen Kaiser.

HentaUer. —  S te fi a ls z o l?
Stefi von Rakovszky. — Nein! W as giebt’s ? Obstruc- 

t io n  ? . . ,

Hentaller, —  S zó  s in cs  r ó l a ! C sak  azt a k a r o m : ha 
n em  a lszo l, je le n t s d  k i, h o g y  n em  ta g a d ta d  m e g  a  m a g y a r  
k irá ly t  s n em  d ic ső íte tte d  az o sz trá k  csá szá rt.

Stefi von Rakovszky. —  Ach so ? . . .  Ich schlafe.
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DRAGA DALA. Tanár. — .MeiTvan Fehér? 
Többen. — Nincs!

M in d en k in ek  v a n  b a b á ja , 
C sak  én n ék em  n in c s e n ; 
K in ek  k e ttő , k in ek  h á rom , 
N ék em  e g y  c s ö p p  s in csen .

szificzaviczamodásai

(A  »Központi* fülkéjében.)

? A rendőrség a sik­
kasztó pénzeslevélhordó 
ellen valóságos falkai- 
vadászatot rendezett.

? Szegény Sima tel­
jesen megbukott. Mi 
vár reá ? A fogház. 
Talán azért menekült 
Buk-aresztba ?

? Egy újságíró kiirta, 
hogy Beöthy Laczi, a 
nemzeti színház igaz­
gatója gyűlöli a sajtót. 

Lehetetlen, hiszen ő is újságíró volt. Talán csak a 
sajtot gyűlöli? És talán még azt sem, hanem csak a 
liptai túrót.

? A nagy-ajtai választókerület nagy lelkesedés­
sel újra kikiáltotta jelöltnek a jelenlegi képviselőjét, 
Weisz Bertholdot. Noha liberálisok, de azért mégis 
igazi konzerv-ativ kerület.

? A magyar delegáczióban a tisztek drága és 
czifra hajtókája ellen igazi hajtókavadászatot ren­
deztek.

? Draga Masina szerb királyné a napokban igy 
sóhajtott fel: Rómába utazni és pápát nem látni, ez 
baj. De ennél még sokkal nagyobb baj: Rómába nem 
utazni és mégis annyi sok bábát látni.

Kathedrai bölcseségek.

— »Az orvosi székfüc. . .  belőle készül a kamilla-téa, azért 
kamilla is a neve. (Szí erényi Hugó növénytan.)

— Hallja maga ott a negyedik padban a szélén, maga 
igazán kiátlhatatlart fráter: azonnal álljon ki t

— Szó lesz most Anonymusról, kinek nevét bizonyára 
hallották.

—- írásbeli alatt nézhetnek könyvbe, de úgy, hogy a 
szomszédjuk meg ne hallja.

— Micsoda lárma! Ez hallatlan!
— Tanár (classifikáláskor). . . vannak egyesek, kik 

kétesek.
— Felsóbükki Nagy Pál beszédei, melyek közül egy sem 

maradt ránk, többnyire rögtönzöttek és igen hevesek.

*

Tanár. — Csend! Kiki magáért szóljon!
*

—  Agesilaos lábainak mindegyike 10 centiméterrel volt 
rövidebb a másiknál.

— így született Moldva és Oláhország egyesüléséből 
Románia. (Varga : Világtörténet.)

— Julius 14-e és augusztus 4-e üres lapot csinált Fran- 
cziaországból és ezután zárt ajtók mögül kormányozták. (U. e.)

— Barbarossa Frigyes lovagias ember volt, de nem enge­
dett a negyvennyolczból.

C ic lo p a e d ia .
Sörény — vendéglő. —  Földönfutó —  ló. —  Me­

nedék — kocsi. —  Szerény =  szerelő.

Csak a költészettől 
még étül foszanak meg 
igy az intrigával mingyá 
tóbre menek 
de még költészetben 
van törvény jog igazság 
adig szamár létrán 
a bíró nem léphet át 
azért kérjük szépen 
a tisztel szamarakat 
ne vegyék el tőlünk 
a mit nem adhatnak 
hagyák a költőknek 
mek a kőltészetett 
hogy ha bűnükül má 
ez velük született 
valamint mi is 
meghagyuk önöknek 
a szamár hátán 
a kőrösztót kőrősztnek 

*

—  A já lk o /.á s . —

Egy fiatal leány 20 éven felül egy magonyos úrhoz 
ajánlkozik, ki minden házi teendőket elvállal. Czim: Aréna-ut 
7/a földszint 7. 11330.

Ugyan mit ért házi teendők alatt az a 20 éven felüli 
fiatal lány, hogy ezt a munkaadónak köll elvállalnia.

*
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— A gonesai hajdú kidobolása. —
Ezönnel közhírré tétetik, hogy őzt. K—ó Katának a pap 

mellett fekvő része haszonbérbe kiadó.
*

— Értesítés. —
Ezennel értesítem a n. é. közönséget, hogy a Dob-u. és 

Andrássy-ut sarkán nagy
Bajusz-kötő gyárat

nyitottam. Papok és színészek 50°/0 árkedvezményben része­
sülnek. F —s- M—8

fodrász mester és hajmüvész.
*

— Apróhirdetés. —
»M. Hrl.í ápr. 14.

Privát hashoz ajánlja magát bútor csomagolásra legol­
csóbban. W. L. Tököly-u. 8., III. em. ajtó 6.

*
— Uj fajta szerkesztő. —

A revolver.
A múlt nyáron megindult valami A. M. nevű, azóta 

Amerikába szökött svindler *telelös szerkesztősége« mellett a 
»Gépirók Lapja* czimü újság. (Eddig csak nyaralós szerkesztő­
ket ismertünk.) *

— Oszthatóság. —
P. Hrlp. május 10.

A javíthatatlan embert ma két fegyveres őr kisérte a 
trágyalási terembe, mert két részben kísérletté meg a szökést. 
(Ugyan melyik része szökhetett meg először ?)

*
— Szomorú napok. —

A Friss Újság V/18. számából.

Belgrádban minden nap újabb szőnyeget vet a felszínre.

— Ebben a vállalkozó világban. —
Cz. János temetkezési intézete. Bel és külföldi hulla 

szállító vállalat.
*

A grófné kidugta fejét páholyából és úgy beszélgetett át 
a szomszéd páholyba; de midőn férjét jönni látta, hirtelen 
bekapta a fejét, stb. stb. (Forgács: >A vért 13. lap.)

Z C R K E S Z T Ö i  Ü I ü C T E K o
Epds. Elfogadjuk, hogy 

az tárt jó  magyar szó­
képző, de akkor önnek is 
el kell fogadnia, hogy ma­
gyar szógyökerek a követ­
kezők : lekv, honib, kúf, stb. 
s hogy helyesen származott 

belőlük a lekvár, hombár, kúfér stb. — H. 6 . Már ugyan mi 
kifogása lehet a tisztán kezelt bor ellen ? Helyesebb volna talán 
igy mondani: pancsoválatlan borok? — Szlmn. Judtunkkal a 
boszorkányok mostanában már nem gyüléseznek szombati éjjele­
ken a Geílért-hegyen. De azért lehet", hogy újra tanyát ütöttek 
ott. Ki tudja azt megmondani, mikor olyan nagyot haladtunk 
visszafelé a középkorba. Talán boszorkányaink villamjáratu 
automobilén repülnek fel az elhagyatott czitadellába, — Veritas. 
Hogy úgy mondjuk, csak viczinális (helyi érdekű) dolgok. Az 
állatok helybeli tudós doktora nem engedi meg a marha levá­
gását és a közönség pünkösdkor hús nélkül marad. Hát ez 
pünkösd előtt ha embertelenség is, de nem vallásháboritás. Ha 
husvét előtt cselekszi ugyanezt, akkor mát a vallás ellen követ 
el merényletet, amennyiben akkor a húsvételnek van ideje. A többi
még csekélyebb érdekli. — H. G. Válogatunk a javából. __
Qnrts. A heti apróságok rendre jönnek. — A. K. A kis- 
hirdetés eme stílusa kezd lábra kapni. Hölgyeknek pályázat. 
Diplomás csinos fiatal úriember valláskülönbség nélküli urhöl- 
gyet óhajt feleségül. Nem tudjuk, hogy a valláskülönbség nélküli 
hölgyek pályáznak-e.

Felelős szerkesztő CSICSERI BORS.

W ollák és  Társa helybeli czég hirdetésére különösen felhívjak 
b. olvasóink ügyeimét.

Ügyes hirdetési ügynökök
n a g y  j u t a l é k  m e l l e t t  f e l v é t e t n e k .

C zim  a k ia d óh iva ta lb a  i .

Főraktár Magyarország részére: Budapest, V ., Zoitán-utcza 10. sz.

Börvlszkateg, bárminő sömör és excema ellen rögtön hat a szagta­
lan és ártalmatlan: Erónyl-féle Ichtiol Salicyl. A test bármely részén 
használható! Nagy tégely 3 korona utasítással. Készítő Erényi Béla 
gyógyszerész Szabadszállás i. Főraktár: Török József, Király-utcza u .

Holland-Amerikai vonal. A >Ryndam< nevű kettósesavaru 
gőzöst május !8-án a híres belfasti hajóépítő ezég Haríand és Wolf a 
legjobb sikerrel bocsájtotta vízre. Ez a gőzös súlyban ca. iZ.eoo tonna 
és szerkezete a legújabb és alkalmas személy- és teherárn szállítására 
egyaránt.



Fóüzlet: rv , Vüozl-atoza 35 •« 
Fióküzlet: IV .. Bözroati várostól.

Hirmann Ferencz
rézáru gyára Budapest, VII. kér. Csányi ufcza 9, szám.
Készít bor- és sör­
csapokat, bor-és sör- 
szivattyút, légnyomá- 
su sörklmérb készü­

léket, valamint 
mindennemüpincze- 
gazdászati czikket. 
kereskedelmi rézsu- 
lyokat, Phyloxera fecskendőt, és permetezőhöz 'szükséglendő 
összes alkatrészeket. Felirati czlmtáblit, cséplő és egyéb gépek­
hez szükséglendő csapágyakat fém bői nyersen és kidolgozva, 

stb. Telefon 31- 80. 4012

— ’szusom Abszi iflúr ! . . . M aradhasson ! . . .  Ha 
még egyszer m egcsókol, nagyot kajátok.

—  A zt ne tegye aranyos, m ert m eghallja a nagy­
ságos asszony!

—  Az igaz, erre nem is gondoltam .

URAK!

a sántái fa olajával .
töltve 0,2 1 '  .

_ it hólyag húgy­
cső bántál mát fájdalom 
nélkül néhány nap 

alatt. Orvosok ajánlják. 
Sokkal Jobb mint a 

•antal 3974

Egyedüli
gyáros

Cárién

4 koronájával kaphat*.
Főraktára é« szétküldő hely; 
Brady C„ gyógysz. Béoa 1 
Flolaohmarkt ée minden buda­

pesti gyógvuertarbaa.

Ehrbar zongorák A|aP',,a,®M l865 bt>n- 
és pianinók!

Gyönyörű zongorák és pianinők 
kiállítása, köztük néhány a 
dern (seczessziósi stílusban ! 
ván yosság ! Az elismert legjobo 
és legfinomabb zongorák az egye­

düli képviselőnél;
HECKENAST GUSZTÁV

zongora terme, 4O0«

V., 6izeüa-tér 2., Váczi-utcza sarkán. Árjegyzék ingyen

3883

V a l ó -
di franczia különlegességek
(óvszerek) csakis F. Bergue- 
ranflls leghíresebb párisi gyá­
rostól legelőnyösebben besze­

rezhetők

Polgár Sándornál
B u d a p e s t ,

VII., Erzsébet-körut 50.
Részletes képes árjegyzék 

ingyen és bérmentve küldetik.

E czimre ügyelni tessék.

O strom .

a legk om olyabb  rtzaklap,
mely tartalmánál fogva hű tanácsadója a JnzálIo«lásók­
nak . vendéglősöknek, koresmárosoknak és 

kávésoknak.

Aki szereti iparát, rendelje meg a lapot, 
mert mntatványszámokat nem küldünk.

99* Előfizetési ára: "W
N e g y e d é v r e  3  k o r - ,  f é l é v r e  6  k o r .

A „Magyar Vendéglős- es Kávés-lpar“
szerkesztősége és kiadóhivatala 387Í

B u d a p e s t ,  V i l i .  J ó z s e f - k ö r u t  3 0 .

ta lá lm án y  !
Csász. és kir. szab,

férfi alsó-nadrág.
Rendkívüli előnyei: hogy elöl az övnél 

szőkébbre vagy bővebbre szabályozható, de­
rékban nem szőrit, sem le nem esőseik, felette 
kényelmes és egészséges viselet, miért is 
hazánkban, sót külföldön is közkedveltség­

nek örvend.
Árak: pamut oreasz drbjba K. 2,eo 

kőpper * » 3.20
drill > > 4 . -

Ábrás és mintákkal ellátott árjegyzéket 
ingyen és bérmentve küldök,

FBISCH ICtXÁCZ,
Budapest, Kerepesi ut BO a. 3946

Mártékiátil: derékbiség lesiessen ménre is a felső nadrág hossza.

Előnyös feltételek
mellett eladó egy nagy forgalm ú vidéki városban 

levő, jó  hírnevű

f ü r d ő  ü z l e t
kedvező fekvéssel s nagy terjedelm ű belsőséggel. Czim 

a kiadóhivatalban. 4061
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i drb szab.*Viharágyu"Ara 44 korona. loO drb löveg 31 kor. 
Megrendelhető: E M M E R M b’ G ADOLF, tűzijáték, lampion és 
viharágyu gyárosnál, Budapest, Gróf Károlylntcza 26. sz.

Saját gyártmányú

férfi- és női fehér ne miiek
a legjutányosabb árban kaphatók 

FRENKEL TESTVÉREKNÉL Budapesten, ¥11. kér., 
Kerepesi-nt 36. szám.

Gyári raktár fegyházban kötött harisnyákból. Árjegyzék 
ingyen és bérmentve. 3964

Csodálkozást keltő alkalmi vétel 
kerékpárakról. Uj 1901. model, leg­
jobb minőség 150 kor. kezdve. Hasz­
nált, jő női- és férfi kerékpárok, 85, 
95 és n o  kor. Pnenmatik, uj 9 kor. 
Csövek 5 kor., acetylen lámpák 6 kor. 

Árjegyzék ingyen. Szétküldés utánvéttel. 1069 
M. RUNDB AKIN, Wien, IX,. Berggaese Nr. 2.

THEDO tanár-féle
Használat előtt. I '  I r Használat után.szakai-es 

bajusz
4  hagyma

legjobb és legbiztosabb szer, szép 4033
szakái- és bajusznövés előidézésére.
Bámulatos gyorsan mozdítja elő a szakái- és bajusznövést 
agy, hogy még 16 éves ifjak is rövid idő alatt teljes és 
erős szakáit és bajuszt nyerhetnek használata folytán, 

mely tényt ezer és ezer elismerő-irat bizonyítja.
Egy üveg ára 2 kor. és 4 kor. 20 fillér.
Vidékre csakis 2 kor. 45 Bll. vagy 5 kor. 10 üli. 
előre beküldése mellett bérmentve. — Főraktár:

Tőrök József gyógyszertáriban.
Budapesten, Király-u. 12. az. és Andrássy-ut 29. az.

TENN1S-TEREK ELKÉSZÍTÉSE. TORNATERMEK FELSZERELÉSE
GYÁR: VII.. BOSNYÁK-UTCZA 20. SAJÁT HÁZ.

M. kir. államvasutak.
15897. II. 1901. sz.

Pályázati hirdetmény.
A  Pozsony rendező-pálya­

udvaron levő mozdonyszin 
bővítése körül végzendő 
munkák biztosítására ezen­
nel nyilvános versenytár­
gyalást hirdetünk.

A  teljesítendő munkák 
mennyiségére vonatkozó bő­
vebb adatok, valam int az 
építési szerződés tervezete 
az alulírott üzletvezetőség 
pályafentartási osztályának 
hivatalos helyiségében (Te- 
réz-körut 61, I. em. 18. sz. 
ajtó) és a pozsony-komá- 
romi osztálymérnökségnél 
(Pozsonyban, Hosszú-utcza 
6. szám) a hivatalos órák 
alatt megszerezhetők és ez 
alkalomm al a tervek is 
m egtekinthetők. Jogérvé­
nyes és kellőleg bélyegzett 
ajánlatot legkésőbb f. évi 
junius hó 15-ig déli 12 
Óráig általános osztályunk 
vezetőjénél (Teréz-körut 62. 
sz., I. em. 6. a jtó) nyújtan­
dók be eme fe lira tta l: 
•Ajánlat Pozsony rendező­
pályaudvaron lévő moz­
donyszin bővitése körül vég­
zendő munkákra.*

Bánatpénz fejében leg ­
később f. évi junius 14-ig 
déli 12 óráig 1700, azaz 
egyezerhétszáz korona kész­
pénzben, vagy állam i leté­
tekre alkalmas értékpapí­
rokban budapest - balparti 
gyüjtöpénztárunknál (Te­
réz-körut 62. sz.) lefizetendő. 
A z értékpapírok a buda­
pesti és bécsi tőzsdék ár­
folyam a szerint, de a név­
értéket m eg nem haladó 
értékben fogadtatnak el.

Pósta utján beküldendő 
ajánlatok és bánatpénzek 
tértivevény m ellett adan­
dók fel. A  bánatpénz lefi­
zetéséről szóló letétjegy az 
ajánlathoz nem csatolandók. 
Az ajánlatok között a sza­
bad választási jogot m a­
gunknak fentartjuk.

Budapest, 1901. évi május 
havában Ax flzletvexelőség.

összes költeményei
csinos vászonkötésben 2 kor. 

Kapható a kiadó „A henaenm“ Írod. és nyomdai 
részv.-társaságnál, Budapest, VI., Kerepesi-ut 54.

< 3 - 3 7 - e n g ,e s é g ,i  á l l a p o t o d
( Impotentla) ellen páratlan sikerű gyógybatásal foly­

tán legmelegebben ajánljuk

Dr. MITZBER TIVADAR
HÍRNEVES HYDROELEKTROTHERAPI

RENDELŐINTÉZETÉT

Budapest, Teréz-körut 44. sz., I. em.
Tapasztalt gyors és biztos eredmények folytán hono­
rárium teljes gyógyulás után Űzethető. Bende.és d. e.

8 -I -lg , d. n. 2 -6 -lg , 4037

SOKSZOROSÍTÓ
MÜINTÉZET

FREUND JONASuíóda
f S ^ H C H L I C H E I T ^

PHOTOTYP1A AUTŐTYPiA FAMETSZET
BÜDAPEST 

Sip-utczs JSSSÜJotány ulcza
“  - k1 0 » í /*



—  Kettőt tanulj m eg rekruta és p e d ig ; hogy mi 
a neve a rajkaz kriksz-kraksz miniszter ur 5 szentségének 
és hogy Bilim Sándor üzlete a Váezi-utcza 17. sz. a. van. 
Keksz um ! m arra! 3925

Lószerszámok, 
nyereg és

utazási czikkek
OLBRICH L.-nél, Budapest, Teréz-kőrút 8. sz.

T E A

K ávé és Tea
Káv< á r a k :

kát Háztartási (igen jó) frt 1.20
* Vsrssnj (Portorieo) > 1.30 
» verseny (Portorieo) » I SO
* Cuba (finom)_____» 1.70
* Cuka (legfinomabb) > 1.90 
’  Gyönov (finom) ... _  > 1.50 
» Mocca .................. > UOfiftí’ f'a r l Z i  _ \ 1 r-a

Tea

1.50
- -.........  » 1.40

» **occa (legfin.) ... „. » >.60
* Arany Jáva .. . _ ... » 1.40
* Arany Jáva <ig. fin.) » I 60 
» Vegyes Pürk.üg.fin.)* 1.40* Szalady-féle Hungária » 1.20 
Bek főraktára nálam van.)

Kávéhoz csomagolható
•/. kilő Mandarin, csász. kev.

irt I 60
>/■ kilő Mandarin, csász. kev.

f rt  -.0 5  
kllé Háztartási » 1.25

>/. » Háztartási » -.6 5
4'/s kilós póstazsiknül 

(melyben több fajta is küld­
hető) már vidékre is telje­
sen bérmentve és elvámolva 

küld
• ozaiany-f éle Hungária.

■Kenek főraktára nálam

B A L O G H  L Á S Z L Ó
kávé és tea kiviteli üzlete BUDAPEST. S89i>

Főftziet: VII. kar., Rettanbillsr-nteza 12. sz. F ióküzletek 
kér, Andrássy ut 86. VII. kar., Dohány-utcza 61.

T E A

♦ Az Önsegély*
%yedfil maga nemében létező mö, ifjak és öregek számára, kik az I 
2 2 r®n  «®oká*ok káros következményeiben ideggyengeségben, félelem-1 
Tzésben, álmatlanságban, emésztési bánlatroakban szenvednek. — Oivasa I 

m mindenki ki azon makacs következményekben szenved, a mű őszinte 
tanulságának évenként ezeren köszönik meg egészségüket.. Ára 1 forint 
Idegekben). Kapható (borítékban zárva) B usiU ka Ármin, könyv- 1 

kereskedésnél Budapest. Huzeumkörnt 8 T * —

Szenzácziós!

Jósolás a
kézből.

A ra l  frt. több külföldi irő 
nyomán irta IIJ. I.őnyay 
S á n d o r u l .  M egje lent: 

Sachs és Poll& k könyv- 
kereskedésében,

VI. kor., Andrássy-ut 37. 
Kaphatő minden könyvke­

reskedésben. 3396

M. kir. államvasutak.
78950/901. C. III.

(A csoportosítható menet- 
jegyszelvények nj jegyzéké­

nek életbeléptetése.)
Folyó évi június hó 1-én 

a csoportosítható menet- 
jegyszelvények nj jegyzéke 
lép életbe, raelylyel az 1900. 
évi junius hó l-étől érvé­
nyes hasonló jegyzék érvé­
nyen kívül helyeztetik.

Ezen jegyzék a magyar 
királyi államvasutak d íj­
szabás elárusító hivatalá­
ban (Budapest, V I., Csen- 
gery-uteza 33, szám alatt) 
valamint a m agyar kir. 
államvasutak városi menet­
jegyirodáiban térképpel 
együtt 1 koronáért kapható.

Budapest, 1901. május 
havában.

Belga-oszlrák-magyar vas­
úti kötelék. »Uj díjszabások 

életbeléptetése* 
83292/1901. C. II.

A  fenti kötelék forga­
lom ban f. évi junius hó 
1-én új áru díjszabások és 
pedig a II. rész 3. és 4. 
füzet lépnek életbe, melyek 
által az 1895. évi április hó 
1-től érvényes hasonnevű 
díjszabások, az azokhoz tar­
tozó pótlékkal együtt, hatá­
lyon kívül helyeztetnek.

Az új díjszabások által 
előidézett dijdrágulások és 
forgalom-korlátozások csak 
f. évi julius hó 15-én lép­
nek életbe.

Az új díjszabások a részes 
vasutaknál megszerezhetők.

Budapest, 1901. május 
hó 28.

dósán

Germán János
b ő r  la b d a  g y á r o s n á l

Z  I L  A H .
Á rjeg y zék  bérm entve.

V#
NO

s
H

-

>

«N
MN

m a g y a r  e k e id e t  h etü k k e l e llá to tt
Z É Z I  2 -T  ~ !T  O  2szf 3 3  . Á .  251

a k öv e tk ező  A rak m e lle 1!.
Minden egyes készlet doboz-, állandó festékpárna-, betíitartó- 

és esipfcetővel
ö. sz. 52 betűvel 75 kr. i 4. sz. 2(15 betűvel 3 frt — kr.
1. * *0 » 1 frt — » I 5. » 325 » 3 > 75 »
2. » ISO » 2  * — i 6. » 412 » 4 » 50 >
3. > 19« » 2  * 70 * |
Ruggyanta-bélyegzők, peesétnyomók, peesétbélyegek stb. leg­

jobb és ízléses kivitelben kapkatók. 4069
BIENESTOK LIFÓT és F IA  vésőintézet, ruggyanta- 
bélyegző- és hímző minta-gyár Budapest, c »a k  Deák Ferencz* 

utcza 17. — Árjegytekek lagyea és dljmentesea.

Phctozinkojrafiaí
müimezde r®
feíSEilialcqiobl’
iripbcpncrrü* 
nyomtatványhoz

$ n & a p « tm  S jcpliurályim laari

e
E

éa halhólyag különlegességek,
valódi franezl i és ti 
biztos és ártalmatlan.
6 forintért Pessarmm

t ó
oclusivum

ártmáay, teljesen

1.50 írttól
2.50 írtig. Kapható a

Magyar Orvosi Müszertárban
Budapest, Kerepesi nt 32. ssim.,

a  K ö t n i  k örh á a zs l szem ben. S9«
Árjegyzék ingyen, zárt borítékban.

lo frt-nyl megrendelésnél 20•/, engedmény.

1

fi
<3
S
3
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s  Concordia Sorsjegyek s
*■ á l  korona. ‘M1 SS
* ■  Főnyeremény 30,000 k o ro n a , ajánl: S S

GAEDICKE A. bankháza, „ |
SSSSSS IV **er’’ Kossuth Lajos-utcza 17. sz.

KSSSSSSSSSS3S3SSSS55S5SSSSSKSSSS
Ha őszül a haja,

használja a ,,STELLA“-vizet
(Halr Regenerátor),

mely nem fest, hanem a haj eredeti színét adja vissza.
Ü vegje 2 k oron a . 4013

Zoltán Béla gyógyszertárában
ő es. és k. fensége József főherczeg udv. szállítója, 

Budapest, V „ Sétater-utcza, Szabadság-tér sarkán.

Nincs többé lábfájás ! Nincs 
láblzzadás, talpégés, bőrkemé- 
nyedés, tyúkszem, bütyök többé, 
ha a dr. Hegyes-fele asbest tal­
pat használja. Párja 30 krajezár, 

50 krajezár, és 1 forint.

Prospektus elismerőiratokkal 
katonai hatóságoktól és elő­
kelő egyénektől ingyen. Szét­
küldés utánvéttel — Központ: 
Wien, I.. Boininlkaner- 

bastei Nr. 2 *o?0

zabadalmakat!
kieszközöl és értékesít

PATAKY H. és W.
UTÓDA

dr. W1RKKANN JÖZSEF
hites szabadalmi ügyvivő

Erzsébet-körnt 42. sz.
Felvilágosítás és prospeknst 

ingyen. 8920

Érdekes minta- Müncheni Löwenbrau
küldemények kaphatók csakis 
zárt boríték alatt Photó stb. 
tanulmányokból 50 filléres le­
véljegy ellen. Exportbuchhand- 
lung, Berlin, Koehstrasse 57. II.

4054

K H A F R A
a legjobb valódi franczia szi- 
varkahiively és szivarkapapir. 
Óidé a legjobb franczia szivarkar 
papírból készített parafahii- 
veiy; Hlgaya duplán felhajtott 
szivarkaszopóka. Kapható az 
összes norinbergi és rövidáru- 
üzletekben és a dohánytőzsdék­
ben. Gyár és főraktár: Rabinak 
Bernét és Testvére, Budapest, 
Szereesen-utcza 7/9 sz. a. 8983

k iv ite l i  sör  p n la cz k ok b n n  a vidéki családi asztalokra,
mely heteken át jól tartja magát, 3o vagy 5i> palaczkot tártál 

mazó rekeszekben lesznek szállítva.
Egy rekesz 3o kiviteli palaczk ára kor. 18.90, vissza 

rekesz és palaczkbetét kor. 6.—. Egy rekesz 50 kiviteli pala-zk 
ára kor. 29.50, vissza rekesz- és palaczkbetét kor. . Helyben 
a házhoz szállítva 30, 46 és 60 fillér palaczkja. Palaczkbeiet 
10 fillér.

Dréher-féle királysört
kis és nagy palaczkban, jd  aszta li b o r t  jutányos árban. Szer­
dán a söröskocsi Zugligetbe és HüvÖsvÖlgybe, szombaton a Sváb­

hegyre indul. — Müncheni JL.öwenbran-sör főraktára :

F Ö K S T K R  K O A R Á 1 )  .
Budapes*. Váczi-körut 6 8 . Telefon 26—35.

üáziasszonvoknakV
nélkülözhet le a 

és kitűnő tanácsadó a

a magyar Háziasszonyok 
Közlönye, szerkelzti fiflrthy 
Emilné. - - Megjelenik min­
den hó 1., 10., és 20-án.

Számos illusztráczióval.
Előfizetési dij: Negyedévre 

3 korona.
Megrendelhető a „  HAz- 
t»rtAs“  kiadóhivatalában

Kerepesi-ut 54. sz.

Az „AtheBaenm1' részvénytársulat kiadásában Budapesten, 
VII., Kerepesi-ut 54. m egjelent:

C u r i a i  h a t á r o z a t o k
kereskedelmi-, váltó- és csődügyekben.

I. kötet: 1896., 1897. és 1898. években. II. kötet: 
1899. évben. III. kötet: 1900. évben. Összeállította:

G recsák Károly,
a magyar királyi Curia, kereskedelmi-, váltó- és csőd- 

tanácsának tagj'a.

E gy-cgy kötet ára 6  korona.
Kapható a kiadó „Athenaeum“ könyvkiadó- 
hivatalában, Budapest, VII. kér., Kerepesi-ut 54. 

és minden könyvkereskedésben.

Nem kell gyu fa ! Nem kell gyertya! 
5000-szeri világítás!

Mindig készen!
Villanyos lámpa 180 gr. snlybar 

Vezeték és vegyszerek n é lk ü l  
Minden tűzveszély kizárva

Szép villanyos világítás mindig 
készen! A  száraz elemek 

ujitása nehány másodperei 
alatt történik egyszer: 

kicserélés után és 
csak 2 koronába 

kerül.

Nélkülöz 
hetlen a 
háztartás­

ban, hol sötét 
szobába, pinezébe, 

padlás- éléskamrába 
kell járni. Nélkülözhetlen 
katona- és csendőrtiszteknek 
hogy sötétben a mappákon 
tájékozást nyerhessenek, parancso­
kat írásban kiadhassanak. Gyárak­
ban hol nyitott világítás k i van zárva.
Benzin vagy puskapor hordó belül meg- 39* 5 
tekinthető, minden robbanási veszély nélkül. Orvosaknak 
éjjeli látogatásoknál. Ára az egész készüléknek 18 kor.

A i t a  vezérképviselősége Budapest, V., Nádor-utcza 11, \
Képes árjegyzék összes amerikai újdonságainkról 40 Üli. ellenében.



Alkalmazásban a legelső polgári és katonai istáitokban, mint 
ez idő szerint a legjobb mosóvíz lovaknak ón szarvast 
marháknak. Palaczkja 2 kor. 40 ailér. Az izmokat ég inaka; 
a legmagasabb korig megtartja erőben és ruganyosságban 
bedörzsölve képesíti az állatot a legnagyobb megerőltetés ki- 
birására is. Megszünteti a tulerőltetés, esuz és merevség káros 
következményeit meglepő sikerrel. — Főraktár : Gyógyszer- 
tár a Szt.-Józsefhez Wien, XXI/2., Schönbrunnerstrasse 
184/K. Raktárak Budapesten: Török József, Király-utcza 12. 
Dr Budai Emil, IV ., Városház-tér 7. Bayer Antal. VI., And- 
rássy-nt *4. Hadit* Köbért, Vili., J6zsef-körutS4. Dr. Egger 
Leó és I  TI., Váezi-kőrut U. és minden jobb gyógyszertáriján.

IO I. éri teljes naptárral ellátott
ép  m ost m egjelent

pe§ nagy árjegyzék
a közkedvelt e g y  ón k é t  k oron án  á rn o sn tá ly ró l, agyszintén mn ónnnen árn es lk -

1 kívánatra M rm e n tv e  és

Választási zászlók gyára.
V álasztás i to liak  és jelvények.

Árjegyzékek ingyen és bérm entye küldetnek. K nnetz 
Háliiián Budapest, VI. kerület, Nagymezö- 

utoza 46. szám. *032

4 OBJ

Csak £ Irt.
a legszebb és legezélszerttbb

Ünnepi a jándék!

(Emlék az elhunytakról).

Arczképek életnagyságban.
Bármely beküldött fénykép 
után. Szállítási idő 10 nap. A 
hü hasonlatért kezesség vál- 
laltatik. A fénykép sértetlen 
marad. Alkalmi ajándékai szánt 
megrendel, előbb küldendők be.

Bodaseher Siegfried
jntalmazott műterme. S079 

WIEN, II., Práter strasse 61.

Veszek
a legmagasabb áron m in­

dennemű

ékszereket,
d rág ak öv ek et,

gyön gyök et,
régiségeket, pénzgyüjteménye- 
ket, arany, ezüst, bronzé és por- 
ezeiián dísztárgyakat agyszin­
tén egész hagyatékokat. Elvál­
lalom nagyobb hagyatékok becs 
lését. Vidéki vételeknél hajlandó 
vagyok oda is ntazni, s egyes 
darabok beküldése után a szál­
lítás költségeket oda és vissza 

megtérítem. ssoo
Hagy raktár magyar dísz- 
ékszerek ea diszkardokban.

Wisinger Mór
míőtvós és réglzégkerezk.

Budapest, ll„ (mtH-tfr 2.

PfeÁ l  K T I I A  T  A T  I ,  A  V  a helyzete annak, a 
k i fájdalmas bőrviszketegben, sömörbánta- 

Iomban, ótvar, bőrhámlás, bőrkütegek, vagy  izzadt 
testrészekben szenved. Az Erényi-iéie

I c h t i o l -S a l i c y l
elejét veszi és annyira radikálisan gyógyítja a fenti 
bajokat, hogy azok többé ki nem újulnak. Szag- 
talanságánál és ártalmatlanságánál fogva a test 
minden részén előnyösen használható. Ára 3 kor. 

utasítással. Kapható

É R É V Y I BÉL A
gyógyszerésznél Szabadszállás.

Főraktár: Török József,
Budapesf, Király-utcza 12.

A tormészeíes m elegsége

z l i í í c s  a c z é l f ü r d őp z l
a t  k  Felső Magyarországon.

■  Egyedül ismeretes gzőnsardns m m  hévforrás, Das Tas- 
jSKl  W k  I  lírialmu források belső használatra.
f f l  J  I  Idény május hó 15-től szeptember hó 30-ig.

I  Felülmuihatlan hatása vérszegénység, sápkór-, 
I  nölbajok, gerlnczvelö és Idegbántalmaknál, hüdé- 

W K H K K ttttS S  seknél megfeszített munka és kiállóit betegségek.
ntán erősitésitésre. Fürdő-orvosok: Dr. Grii&wald M. m. kir. taná­
csos. Dr. Molnár I. és Dr. Stern J. Utazás Bécsből 0 óra alatt; 
^szakon Oderbergen át (innen 5 óra), délről Budapesten át 
(innen 5 órai. Kimerítő felvilágosítással, agy az utazásról, 
mint a lakásviszonyokról, ármérséklésről az elő- és utósaíson- 
ban sfcb. készséggel szolgál a szllács! fürdöigazgatoság

4030 (Zólyom megye).

Holland-Amerikai vonal Rotterdam-New York.
Legközelebbi elindulás: Amsterdam, junius hó is in  
d. e. 10 érakor. Statendam, junius hó a -én d. 11. 4 
órakor. Potsdam, junius 27-én d. e. 10 órakor. Haas- 

dam, július hó 4-én d. u. 3 Órakor.

Uj kettős csávára gőzhajók: Rotterdam 8300 
tonnás, Statendam 10320 tonnás, Toue Potsdam 12600 
tonnás.

i n  az első oszt. hajószobának 264 koronától fel- /a  kíkö- 
felé, másod osztálya hajószobétak 228 koronától felfelé. \ tőből.

Harmadik osztályú Is. aorona 40 fillér Bécsből.
Iroda : a hajószobák részére Kolowrathrlng 10., a III. osztályú 
hajOszobák részére IV., Weyrlngergassa 71A Ausztriai fiókok. Brttnn. 
8226 Insbmck éa Trlestben.





V alódi am erik ai könyvszekrények
W e m i k e - í V ' l e  m ó d s z e r .

NP* Egyedüli raktár és képviselet Magyarországon:

K A N I T Z  C .  é s  F I A I
B v i d . a p e s t ,  ’V .  3 s:er ., ^ D o r o t t y a  -  m t c z a  1 2 .

Czélszerü a legkisebb, valamin! legnagyobb könyvtár részére.

Minden egyes osztályrész egy teljes könyvszekrényt képez és egyenként is 
szállítható. —  Teljesen kész, mindazonáltal folyton nagyobbitható ! —  Üveggel 
elzárva és teljesen pormentes. —  Sem nagy 10 könyvnek és elegendő nagy, 

10.000 kötet számára. —  Szabadalom által védve. —  Árai mérsékeltek.
■ V  Képes árjegyzékeket szivesen küldünk, 4 0 4 5

„ T H E  G R E S H A A Ü E "
életbiztosító-társaság Londonban.

Magyarországi fiók: BlldapOSt, V., FBr6llCZ-JÓZS6f-tér 5— 6. SZátTl,
a társaság házában.

A társaság vagyona 1899. deczember 31-én ... ... ... ............... korona 177,060.451.—
Évi bevétel biztosítások és kamatból 1899. évi decz. 31-én > 30,835.871.—
Kifizetések, biztosítási és járadéki szerződések, valamint vissz-

vásárlások stb. ntán a társaság fennállása óta (1848) » 383,793.872.—
Az 1899. évben a társaság 5838 kötvényt állított k i  .........  » 56,097.103.—
összeg értékekben. —  Prospektusokkal és díjtáblázatokkal, m elyek alapján a társaság 
kötvényeket kiállit, továbbá ajánlatokkal, díjmentesen szolgál a magyarországi 
és a kelet fiókja Budapesten, valam int ennek ügynökei a fiók minden nagyobb 
városában. 3873

Sagrada-bora
kitűnő enyhén liajté emésztőszer. Biztos, 

kellem es hatású ! 3901

felülmúlhatatlan vérszegény, sápkoros személyek­
nél. Vassal szedve fokozódik az étvágy.

J. Paul Liebe. Tetschen a. E.

Gyermekeknek legkitűnőbb olvasmánya a
F o r g ó  15  á c s i

Negyedévre 2 korona.

„Glanzine"
hatóságilag védve 9386 

és 9723 sz. alatt

a legjobb vasalt ruhát
eredményezi.

E gy táblácska »Glan- 
zine«-vel a m i csak 10 
fillérbe kerül '/» liter 
m eleg vizbe föloldva, 
vasalni lehet minden to­
vábbi hozzáadás nélkül 
biztosan, 6 inget, 12 

gallért <049
oly szépen, mintha uj volna.
10 filléres táblácskák­
ban kapható a legtöbb 
fü-szer-, gyógyfű- és

Egyedüli gyáros:
Fritz Schulz jun.

Aktiengesellschaft 
Lelpzig and Eger.

Magyar királyi államvasutak.
Bndapest-balparti üzletvezetősége.

P á l y á z a t i  h i r d e t m é n y .
15200. III. sz. A magy. kir. államvasutak Érsek­

újvár állomásán lévő pálya vendéglői üzletre 1901. évi 
szeptember hó 1-től számított három évre ezennel nyil­
vános pályázat hirdettetik.

Az ezen üzletet bérbevenni óhajtók felhivatnak, 
hogy szabályszerűen bélyegzett, valamint kellő bizonyít­
ványokkal felszerelt ajánlatukat f. évi jttBÍos hó 15-én 
déli 12 Óráig a M. Á. Y. budapest-balparti üzletvezető­
ség általános osztályához a következő megjelölés mellett 
nyújtsák b e : »Ajánlat az érsekujvári pályavendéglő bér­
letére 15200/1901 számooz.«

Az ajánlattevő köteles ugyanezen üzletvezetőség 
gyüjtőpénztáránál f. évi junios hó 14-én déli 12 óráig 
bánatpénz fejében 1000 koronát készpénzben vagy állami 
letétekre alkalmas értékpapírokban letétbe helyezni, vagy 
oda pósta utján külön borítékban beküldeni.

Bánatpénz letétele nélkül az ajánlat nem vétetik 
figyelembe.

A  bánatpénzről nyert pénztári elismervény az 
ajánlathoz nem csatolandó.

Tájékozásul közöltetik, hogy az összes a vendéglői 
üzlet czéljaira szolgáló helyiségek fűtéséről és világítá­
sáról a bérlő saját költségén maga tartozik gondos­
kodni, de viszont neki erre a czélra készpénz fizetés 
mellett az intézet részéről évenként 95 köbméter tűzifa 
vagy ezzel egyenértékű szén és 450 kg. kőolaj kedvez­
ményes áron és megfelelő havi részletekben szolgáltunk ki.

Ezen bérletre vonatkozó részletes feltételek az 
alulírott üzletvezetőség forgalmi és kereskedelmi osztá­
lyában (Teréz-körut 62. sz. félemelet, ajtó 12.) hétközna­
pon a hivatalos órák alatt (reggel 8-tól délután 2-ig) 
megtekinthetők, miért is az ajánlattevőkről feltételezte- 
tik, hogy a feltételeket ismerik s azokat magokra nézve 
egész terjedelmekben kötelezőknek elfogadják.

A magy. kir. államvasutak fenntartják maguknak 
azon jogot, hogy az ajánlattevők közül a megajánlott 
összegre való tekintet nélkül szabadon választhassanak.

Budapest, 1901. évi május hó.
A budapest-balparti üzletvezetoseg.

Utánnyomás nem dijazt&tik.

e i M M i » h a lh ó ly a g  (franczia) tcz. 60 kr„ 1, 2, 3, 4, 0 frt. C ap«U  vagy b « .it  a m erlca in  (rövid) tcz. 
1.60 kr. Balett sp on ges (párisi Szivacs) női óvszer tcz. 2, 3, 4, frt. JPessarinm oc lu s iv  (belyporus) 
női óvszer darabja 1 frt 50 kr. B a llo to  d e  tem en  a női óvszerek legújabb senzatiója 1 garnitúra 2 

. frt. Perisoma fuj) h a v ib a j alkalmával viselendő ővkotelék. Hygíeniai és egészségi szempontból nélkii-
“®netetlen és a fehérneműt megkíméli 2 frt 60 kr.-től 4 frtig, M eretartö  (Buspensor) darabja 60 kr., 1, * frt. Sérvköt*  elsőrangú 
gyártmány (Dr. Fürst-féle) egyoldalú 2 frt 60 készpénz vagy utánvéttel. 12 különféle darabot tartalmazó mmtagyújtemény 2 frt.

FE ÍTE L L írÓ T -n á l, Béca, I I .  Caernnigasae 15. — Magyar levelezés. 40X4

30 drb. visitkártya alakú Inti- 
mitások-at ábrázoló kép ára 
1 korona levéljegyben. — veriag 

Frledet, Berlin C. 19. 4055



f f o l l á k  é s  T á r s a  B u d a p e s t
T e l e f o n ! VI., Vörösmarty-utcza 47|b. T e l e f o n !

Nagy raktár!

kellékek-böl
az összes rendszerű

i rö g  ép ékhez.
u. m.:

festékszalag, Yost-párna, szénpapir 
(earbonpapir), törlögummi és irö- 

géppapirokböl.

K e l l é l f e e l f e f b ő l
Cycloatyle vagy Mimeograph

sokszorosítókhoz.
n. m .: vi&szpaplr és festék minden szín­

ben és a legjobb minőségben.

Gépiró, másoló és sokszorosító iroda.

O lcsó  á r a k ! 
Tessék árjegyzéket kérni!

Szenzácziós ú jd o n sá g !

„Szabadalmazott
itatós-kövek“

Az itatóspapírt fölöslegessé teszi!
Ennél szebben és biztosabban itat!

Örökké tart! Örökké tart!
Ára darabonkint: I korona.

1.20 kor. beküldése ellenében 
franco küldjük.

bárhova

Szen zácziés ú jd o n s á g ! 
Szabadalmazott

„U N IV E R S A L “
másoló (copier) lapok.

Minden 14 napban egyszer nedvesítendő^ 
s folyton szép és egyenletesen másolnak. —  

Nagy időmegtakarítás a kezelésnél!
Laponkint .................... ... .........  40 fillér.
25 d a ra b ......... ... .......... ..  9 korona.

Egy szépen zománczozott bádogtálcza, a 
lapok megerősítéséhez 3 korona.

2 S T a g r ;y  x a l s t á r !
„Automatic CyclostyIe“ 

„Mimeograph"
Hohszorosité-késznlébekből.

„Recordw
l e v é l  -  ren d ezők b ől,

melyek az eddig létezőknél jobbak és ol­
csóbbak, s ezekhez is használhatók.

Szab. hajlítható
aczél - vonalzókból.

„STAR“ amer. iratkapcsolókból. 

M ásoló (copir) könyvek
500 vagy 1 0 0 0  lapos.

Merített angol Írógéppapírokból.
Egyéb irodai különleges* 

ségekből.
T essék  á r je g y z é k e t  k é r n i!

u

Szenzácziés újdonság!

„ W a s h i n g t o n  M u l t y c o p i s t
amerikai sokszorositó-készülék!

Páratlan a maga nemében! Meglepő! Minden eddig létezőt felülmúl!
Közönséges tintával, tintaczeruzával, vegyitintával irt egy vagy többszínű szövegek, a

legszebben  m áso lh atók .

Minden irodában nélkülözhetetlen! —  Hézagpótló találmány! 4050
Egy y 2 ÍYes 2 5 x 3 6  ezm. nagysága teljesen felszerelt készülék ára: 3 0  k o r o n a .

Z E S ö -v id . i d . c  ó t a  töToTo m i n t  2 5 0 0  d x T c  a d . a t o t t  e l l

A kiadótulajdonosa »ATHENAEUM* irodalm i és nyomdai r.-lársulat betűivel Budapest, Kerepesi-ut 54., Athenaeum-épület.




